(1) _Customer Invoice Address {2) Remarks DELIVERY NOTE
Magna PT S.p.A. ‘ Our ID number: (@) Na.
Via.dei Ciclamini, 4 * DE145996159 2066142
70026 Bari Your D no...: t4) Oate
ITALIEN IT04886850728 26.04.21
{5} Supplier (53] Frefght (7). Delivery {really) Invaice . _ _
SN: 9101 1364 paid | I unpa‘ldl Railroad edr lCarrier 18] No.
Hugo Benzing GmbH & Co. KG :‘T:g::s“: i '“'di:;’_jfe
Daimlerstralte 49-53 sl b L Ll
70825 Korntal-Miinchingen :’“’fﬁ 8t bae m
{10) Your Ref {11t Your Order No./Date {15} Additional Detalls {12) Our Departement {13) Diract dial{ {14) Qur Ref No.
411 550002762706 Herr Keller, Max
21.04.21
18] Shipment Method paial20)unpaid_ (21) Facking CMFED Marks 123 Total Weight kg ear
DHL Freight G look 81088 el
mbH X | below fd 141 107
{25} Shipping Address (26) Flaca oF unloag
Magna PT 3.p.A., Plant Modugno, 4 Via del Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, |
27 i (40) Customer Remarks
Ol e e i R - —
Delivery:
1 1 900.9.0617.50 28800 | Pi
900.9.0617.50 SPRENGRING 36.40 X 1.50
BLANK GESCHLIFFEN MAG!
EC level D
Container 36/TBA-520945 3215 R- 800 |Pi
Batch number 275985
4/TBA-520945 3215 R- :
1/TBA-501568 Getrag
1TBA-520922:A0808 A
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ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: ?/%'8_0_9
Quantita effettiva: [f
Tipo lrpba'l!aggiO: { Q i
Quanttd fmballi: i . !/ja ] mﬂ-ﬁ
Conformita alle schede imbaio: E de"-}'c‘/ag{i P::b .
Data fontrpllo: ' n e e e
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Date 12 Goods inwards femaks = Cugntiy Ghask 144) Quality Check 148)  Receivar 148} Invoice Check
No.




Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

F

’

Ordine di*rrasporto / Transport Order

y—=z) 7/ 4

. ITRA T T, e ek ' --—
Sender / Mittente VAT-ID-No. [ N° partifa [VA Date/Dala e §
27-APR-2021 Wy o o
HUGO BENZING GMBH & CO. KG .
DAIMLERSTR. 49
D-70825 KORNTAL-MUENCHINGEN
1774517301076630
Colieclion address £ Indifiza delloogo di carico (dl o) Conte e/ Onflne o oy :
RNM-ER-0107663 *** EURAPID **%
Bellver{ lerms / Temmingl address /
Condkzion i trasparin Indirizzo terminale
O res domiclie O eXworks
{ranca dom. Irnc fabbrice DI, FRETIGHT GMBH
O Cleared O Uncleared
aonma!do non sduga[lglo RENNINGEN
O [ | INDUSTRIESTRASSE 28
Gonsiea  Destinaar VATAD-No. /8 patla VA O i [D=71272 RENNINGEN
MAGNA PT SPA Dulthlers mnpg.  |Tel:+49 / 7159 9340
i Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
::ﬂﬁ']liﬂm! lrnspart Insurance f Terminal celerence /
5 Numero di dossier
Qelivery address Tndivizzn dl consegna della mercs Ow [ Qlalndb13ad4a3
Cumency/  Valuefor insurance/ Customes’ referenca/
Valula Valora da asslicurare Rilerimenti de] cliente
NolTMP-VRN=3/0433
Terminal di anivo Contacl el
Terminal da destination Numero teletanico
BARL + 39 / 80 5315811
Marksand numbers Quanfily Packing  Description of goods Cusiors bifrumbe] Grass welghtin kg Valug {wih cerency)
Marche & numesi Quantits | Imballaggfe  Descrizions della merce Tarilfa doganale | Pesa lorca inkg Valore {con valuta)
80X60x80 PARTS 551.0
80X60X80 6 |2H PARTS
ble welght | Total weight in kg
EX WORKS SZY;; t:s::bﬁe lnnk? T?)tilg p?; Iorgu Innkg
fim, X omx mx tm= 2.300m 0.00 W 575.00 551.0

Special consignments / Richeste particolari

Speclal Instructicns / Istnizicnl particolan

COMMITTED DELIVERY DATE: 20210430
2066142 2066139 IMP-VRN-360433 ,
DIMENSIONS (LWH): 6X B80X60X80Cm
LADEHILFEN 2 EUROPAL.

SHIPM.422518

Enclosures f Allegati

TN A PG EL sl

Slamp and signahufe.nls

FTihnd & fmal Leindian

Y5 Madugno (BA)

Collection 2t sender Delivery o consignes 1MPORTANT According 1o MR, transport damages have to ba nated on gz@ngorﬁ r
Riliro dal mittenta Consegna al destinatario order (POD) upon delivery of the cansignmant. Damages rotvisible extertalipshitid be-t
nobrfied n writing 10 the responsible ETROSONNECT tzrminal within 7 days atter delivery,
Datg /Data Date/ Dala
Time / rario Tire / Oraclo
i i ||'autl: Consignees signalure Conslgnee's name in block letters s |
D SRR { FRTR (o e F{mg.m destinatario HNome di chl firma in stampatelio = &
M el

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.

Tutto la spadizionl EUROCONNECT sono vincolate alle Condizlonl Generall i trasperto EUROCONNECT



